
RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS - CLYMER 5.56MM NATO
FINISHING REAMER

Finest Workmanship & Quality; Made In USA From M-7 High Speed Steel

Made by Clymer, a truly dedicated group of gun people, from best quality, M-7
High-Speed Steel. These are precision tools for the professional gunsmith and
will give a lifetime of service when properly cared for. Fully guaranteed. Roughers
are .010" smaller in diameter than the final size, do not cut the throat area and
should be used to save wear on the Finish Reamer when many chambers are to
be cut. If only a few chambers will be cut, a Finish Reamer is all you need.
Superb quality reamers made to SAAMI specifications.

Note: If you do not see the caliber you are looking for below, please feel free to
contact our , as many additional items are avaliableSpecial Orders Department
from Clymer.

Attributes

Name: CLYMER 5.56MM NATO FINISHING REAMER
Manufacturer: CLYMER
Product no.: 184050004
Mfr. No.: F5.56NATO
Cartridge: 5.56 mm NATO
Style: Rimless Rifle
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER
5.56MM NATO FINISHING REAMER
Sicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du dich für den RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 5.56MM NATO FINISHING
REAMER entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine
sichere und effektive Nutzung dieses Präzisionswerkzeugs zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig,
bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Reamer nur von qualifizierten Personen verwendet wird, die seine Funktion und
Bedienung verstehen.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim
Umgang mit und der Verwendung des Reamers.
Halte den Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahre den Reamer an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern, auf.
Überprüfe den Reamer vor jeder Benutzung auf Schäden oder Abnutzung. Verwende ihn nicht, wenn er
beschädigt ist.
Befolge die örtlichen Vorschriften und Richtlinien bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und verwandten
Werkzeugen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Reamer nur für den vorgesehenen Zweck: das Kammern von Gewehrläufen im angegebenen
Kaliber (5.56 mm NATO).
Überschreite nicht die empfohlenen Schnittgeschwindigkeiten und Vorschübe für das bearbeitete Material.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Schneiden anzuwenden. Lass das Werkzeug die Arbeit machen.
Versuche niemals, den Reamer auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Wenn du während der Verwendung ungewöhnlichen Widerstand oder Blockierungen spürst, stoppe sofort und
überprüfe den Reamer und das Werkstück auf Probleme.
Stelle sicher, dass der Reamer sicher im entsprechenden Werkzeughalter montiert ist, bevor du ihn
verwendest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



1.  

2.  

3.  

4.  

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Schutzausrüstung.
Stelle sicher, dass das Werkstück sicher fixiert und stabil ist.

Installation:

Setze den Reamer in den entsprechenden Werkzeughalter ein und stelle sicher, dass er richtig
ausgerichtet und gesichert ist.
Überprüfe, dass der Schaft richtig im Spannfutter oder Halter sitzt.

Benutzung:

Starte die Maschine mit einer niedrigen Geschwindigkeit, um sicherzustellen, dass der Reamer richtig
schneidet.
Erhöhe die Geschwindigkeit nach Bedarf schrittweise und überwache den Schneidprozess genau.
Verwende Schneidflüssigkeit, um Reibung und Wärme während des Betriebs zu reduzieren.
Ziehe nach Abschluss des Schnitts den Reamer vorsichtig aus dem Werkstück zurück.

Nach der Benutzung:

Reinige den Reamer nach jeder Benutzung, um Ablagerungen oder Rückstände zu entfernen.
Bewahre den Reamer in seinem Schutzgehäuse oder im vorgesehenen Aufbewahrungsbereich auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge abgenutzte oder beschädigte Reamer gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsvorschriften.
Wirf den Reamer nicht im regulären Haushaltsmüll weg. Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten oder
Einrichtungen zur Entsorgung von gefährlichen Abfällen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der Verwendung dieses Produkts, bitte die Kontaktdaten des
Herstellers beachten, die mit deinem Kauf bereitgestellt wurden.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns Priorität, und wir
hoffen, dass du den RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 5.56MM NATO FINISHING REAMER
verantwortungsbewusst und effektiv nutzen kannst.
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RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER
5.56MM NATO FINISHING REAMER Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 5.56MM NATO FINISHING
REAMER. This guide provides important safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of this
precision tool. Please read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the reamer is used only by qualified individuals who understand its function and operation.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety goggles and gloves, when
handling and using the reamer.
Keep the work area clean and welllit to avoid accidents.
Store the reamer in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the reamer for any damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Follow local regulations and guidelines regarding the use of firearms and related tools.

Specific Safety Precautions for Use
Use the reamer only for its intended purpose: chambering rifle barrels in the specified caliber (5.56 mm
NATO).
Do not exceed the recommended cutting speeds and feeds for the material being worked on.
Avoid using excessive force when cutting. Allow the tool to do the work.
Never attempt to modify or alter the reamer in any way.
If you experience unusual resistance or binding during use, stop immediately and inspect the reamer and
workpiece for issues.
Ensure that the reamer is securely mounted in the appropriate tool holder before use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and safety equipment.
Ensure that the workpiece is securely clamped and stable.

Installation:

Insert the reamer into the appropriate tool holder, ensuring it is properly aligned and secured.
Check that the shank is properly seated in the chuck or holder.

Usage:

Start the machine at a low speed to ensure the reamer is cutting properly.
Gradually increase the speed as needed, monitoring the cutting process closely.
Use cutting fluid as appropriate to reduce friction and heat during operation.
After completing the cut, carefully withdraw the reamer from the workpiece.

PostUse:

Clean the reamer after each use to remove any debris or buildup.
Store the reamer in its protective case or designated storage area.

Disposal Instructions



Dispose of any worn or damaged reamers in accordance with local waste disposal regulations.
Do not discard the reamer in regular household waste. Check for recycling options or hazardous waste
disposal facilities.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the use of this product, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your purchase.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and we hope you enjoy using the
RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 5.56MM NATO FINISHING REAMER responsibly and
effectively.
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Instrucciones de Seguridad para los REAMERS DE
CÁMARA DE RIFLE SIN BANDA CLYMER 5.56MM
NATO

Introducción
Gracias por elegir los REAMERS DE CÁMARA DE RIFLE SIN BANDA CLYMER 5.56MM NATO. Esta guía
proporciona instrucciones y pautas de seguridad importantes para garantizar el uso seguro y efectivo de esta
herramienta de precisión. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar el producto.

Pautas Generales de Seguridad
Asegúrate de que el reamer sea utilizado solo por personas calificadas que entiendan su función y operación.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al
manipular y usar el reamer.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para evitar accidentes.
Almacena el reamer en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el reamer en busca de daños o desgaste antes de cada uso. No lo uses si está dañado.
Sigue las regulaciones y pautas locales sobre el uso de armas de fuego y herramientas relacionadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el reamer solo para su propósito previsto: chambering de cañones de rifle en el calibre especificado (5.56
mm NATO).
No excedas las velocidades y avances de corte recomendados para el material en el que estás trabajando.
Evita usar fuerza excesiva al cortar. Permite que la herramienta haga el trabajo.
Nunca intentes modificar o alterar el reamer de ninguna manera.
Si experimentas resistencia o atascamiento inusual durante el uso, detente inmediatamente e inspecciona el
reamer y la pieza de trabajo en busca de problemas.
Asegúrate de que el reamer esté montado de manera segura en el soporte de herramienta adecuado antes
de usarlo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y equipos de seguridad necesarios.
Asegúrate de que la pieza de trabajo esté firmemente sujeta y estable.

Instalación:

Inserta el reamer en el soporte de herramienta adecuado, asegurándote de que esté correctamente
alineado y asegurado.
Verifica que el vástago esté correctamente asentado en el mandril o soporte.

Uso:

Inicia la máquina a una velocidad baja para asegurarte de que el reamer esté cortando correctamente.
Aumenta gradualmente la velocidad según sea necesario, monitoreando de cerca el proceso de corte.
Usa un fluido de corte según sea apropiado para reducir la fricción y el calor durante la operación.
Después de completar el corte, retira cuidadosamente el reamer de la pieza de trabajo.

Postuso:

Limpia el reamer después de cada uso para eliminar cualquier residuo o acumulación.
Almacena el reamer en su estuche protector o en el área de almacenamiento designada.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier reamer desgastado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de
desechos.
No deseches el reamer en la basura doméstica regular. Verifica las opciones de reciclaje o las instalaciones
de eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad relacionada con el uso de este producto, por favor consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada con tu compra.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad, y esperamos que
disfrutes usando el REAMERS DE CÁMARA DE RIFLE SIN BANDA CLYMER 5.56MM NATO de manera
responsable y efectiva.
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Instructions de Sécurité pour les Alésoirs de Chambre
de Fusil Rimless Clymer 5.56mm NATO

Introduction
Merci d'avoir choisi les Alésoirs de Chambre de Fusil Rimless Clymer 5.56mm NATO. Ce guide fournit d'importantes
instructions et directives de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de cet outil de précision. Veuillez lire
ce document attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'alésoir est utilisé uniquement par des personnes qualifiées qui comprennent sa fonction et
son fonctionnement.
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, tel que des lunettes de sécurité et
des gants, lors de la manipulation et de l'utilisation de l'alésoir.
Gardez la zone de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Rangez l'alésoir dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez l'alésoir pour tout dommage ou usure avant chaque utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.
Suivez les réglementations et directives locales concernant l'utilisation des armes à feu et des outils
connexes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez l'alésoir uniquement pour son but prévu : le chambrage des canons de fusil dans le calibre spécifié
(5.56 mm NATO).
Ne dépassez pas les vitesses et avances de coupe recommandées pour le matériel sur lequel vous travaillez.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de la coupe. Laissez l'outil faire le travail.
N'essayez jamais de modifier ou d'altérer l'alésoir de quelque manière que ce soit.
Si vous rencontrez une résistance ou un blocage inhabituel pendant l'utilisation, arrêtez immédiatement et
inspectez l'alésoir et la pièce à travailler pour détecter des problèmes.
Assurezvous que l'alésoir est solidement monté dans le porteoutil approprié avant utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils et équipements de sécurité nécessaires.
Assurezvous que la pièce à travailler est solidement fixée et stable.

Installation :

Insérez l'alésoir dans le porteoutil approprié, en veillant à ce qu'il soit correctement aligné et sécurisé.
Vérifiez que le manchon est correctement placé dans le mandrin ou le support.

Utilisation :

Démarrez la machine à basse vitesse pour vous assurer que l'alésoir coupe correctement.
Augmentez progressivement la vitesse si nécessaire, en surveillant de près le processus de coupe.
Utilisez un liquide de coupe si nécessaire pour réduire la friction et la chaleur pendant l'opération.
Après avoir terminé la coupe, retirez soigneusement l'alésoir de la pièce à travailler.

Après Utilisation :

Nettoyez l'alésoir après chaque utilisation pour enlever les débris ou les accumulations.
Rangez l'alésoir dans son étui de protection ou son espace de rangement désigné.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de tout alésoir usé ou endommagé conformément aux réglementations locales sur l'élimination des
déchets.
Ne jetez pas l'alésoir dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les options de recyclage ou les
installations d'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité liée à l'utilisation de ce produit, veuillez vous référer aux
informations de contact du fabricant fournies avec votre achat.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité, et nous espérons que vous
apprécierez l'utilisation des Alésoirs de Chambre de Fusil Rimless Clymer 5.56mm NATO de manière responsable et
efficace.
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RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER
5.56MM NATO FINISHING REAMER Istruzioni di
Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 5.56MM NATO FINISHING
REAMER. Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza e linee guida per garantire un uso sicuro ed
efficace di questo strumento di precisione. Si prega di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il reamer sia utilizzato solo da persone qualificate che comprendono la sua funzione e
operazione.
Indossare sempre l'equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, come occhiali di sicurezza e
guanti, quando si maneggia e si utilizza il reamer.
Mantenere l'area di lavoro pulita e ben illuminata per evitare incidenti.
Conservare il reamer in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare il reamer per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiato.
Seguire le normative e le linee guida locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e strumenti correlati.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il reamer solo per il suo scopo previsto: camerare canne di fucile nel calibro specificato (5.56 mm
NATO).
Non superare le velocità di taglio e le avanzamenti raccomandati per il materiale su cui si sta lavorando.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante il taglio. Permettere allo strumento di fare il lavoro.
Non tentare mai di modificare o alterare il reamer in alcun modo.
Se si sperimenta una resistenza o un bloccaggio insolito durante l'uso, fermarsi immediatamente e
ispezionare il reamer e il pezzo di lavoro per eventuali problemi.
Assicurarsi che il reamer sia montato saldamente nel supporto per utensili appropriato prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti e l'equipaggiamento di sicurezza necessari.
Assicurarsi che il pezzo di lavoro sia fissato saldamente e stabile.

Installazione:

Inserire il reamer nel supporto per utensili appropriato, assicurandosi che sia allineato e fissato
correttamente.
Verificare che il gambo sia correttamente inserito nel morsetto o nel supporto.

Uso:

Avviare la macchina a bassa velocità per garantire che il reamer stia tagliando correttamente.
Aumentare gradualmente la velocità secondo necessità, monitorando attentamente il processo di
taglio.
Utilizzare un fluido di taglio se appropriato per ridurre l'attrito e il calore durante l'operazione.
Dopo aver completato il taglio, ritirare con cautela il reamer dal pezzo di lavoro.

PostUso:

Pulire il reamer dopo ogni utilizzo per rimuovere eventuali detriti o accumuli.
Conservare il reamer nella sua custodia protettiva o nell'area di stoccaggio designata.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali reamers usurati o danneggiati in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Non gettare il reamer nei rifiuti domestici normali. Controllare le opzioni di riciclaggio o le strutture di
smaltimento di rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni relative alla sicurezza riguardanti l'uso di questo prodotto, si prega di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'acquisto.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza è la nostra priorità e speriamo
che utilizziate il RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 5.56MM NATO FINISHING REAMER in
modo responsabile ed efficace.
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RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER
5.56MM NATO FINISHING REAMER Instrukcje
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 5.56MM NATO FINISHING REAMER.
Niniejszy przewodnik zawiera ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa i wytyczne, które zapewnią bezpieczne i
skuteczne użycie tego precyzyjnego narzędzia. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed użyciem
produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że reamer jest używany wyłącznie przez wykwalifikowane osoby, które rozumieją jego funkcję i
obsługę.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochrony osobistej (PPE), taki jak gogle ochronne i rękawice, podczas obsługi i
używania reamera.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków.
Przechowuj reamer w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź reamer pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Przestrzegaj lokalnych przepisów i wytycznych dotyczących użycia broni palnej i narzędzi związanych z nią.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj reamera tylko do zamierzonego celu: rozwiercania komór lufy karabinu w określonym kalibrze (5.56
mm NATO).
Nie przekraczaj zalecanych prędkości cięcia i posuwów dla obrabianego materiału.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas cięcia. Pozwól narzędziu na wykonanie pracy.
Nigdy nie próbuj modyfikować ani zmieniać reamera w jakikolwiek sposób.
Jeśli podczas użycia doświadczasz nietypowego oporu lub zacięcia, natychmiast zatrzymaj się i sprawdź
reamer oraz obrabiany element pod kątem problemów.
Upewnij się, że reamer jest pewnie zamocowany w odpowiednim uchwycie narzędziowym przed użyciem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt ochrony osobistej.
Upewnij się, że obrabiany element jest pewnie zamocowany i stabilny.

Instalacja:

Włóż reamer do odpowiedniego uchwytu narzędziowego, upewniając się, że jest prawidłowo
wyrównany i zabezpieczony.
Sprawdź, czy trzpień jest prawidłowo osadzony w uchwycie lub mocowaniu.

Użytkowanie:

Uruchom maszynę na niskiej prędkości, aby upewnić się, że reamer prawidłowo tnie.
Stopniowo zwiększaj prędkość w razie potrzeby, uważnie monitorując proces cięcia.
Używaj płynu do cięcia w razie potrzeby, aby zmniejszyć tarcie i ciepło podczas pracy.
Po zakończeniu cięcia ostrożnie wycofaj reamer z obrabianego elementu.

Po Użyciu:

Oczyść reamer po każdym użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub nagromadzenia.
Przechowuj reamer w jego ochronnym etui lub wyznaczonej przestrzeni do przechowywania.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie zużyte lub uszkodzone reamery zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
odpadów.
Nie wyrzucaj reamera do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź opcje recyklingu lub placówki do utylizacji
odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z używaniem tego produktu,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi wraz z zakupem.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem, a my mamy
nadzieję, że będziesz odpowiedzialnie i skutecznie korzystać z RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS
CLYMER 5.56MM NATO FINISHING REAMER.
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RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER
5.56MM NATO FINISHING REAMER Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 5.56MM NATO FINISHING REAMER.
Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja suuntaviivoja, jotka varmistavat tämän tarkkuustyökalun turvallisen
ja tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että reamereita käyttää vain pätevät henkilöt, jotka ymmärtävät sen toiminnan ja käytön.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet ja
käytät reamereita.
Pidä työalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuuksien välttämiseksi.
Säilytä reamer turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista reamer ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Noudata paikallisia sääntöjä ja ohjeita, jotka koskevat aseiden ja niihin liittyvien työkalujen käyttöä.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käyttöön
Käytä reameria vain sen tarkoitukseen: kivääriputkien kammioimiseen määritellyssä kaliiperissa (5.56 mm
NATO).
Älä ylitä suositeltuja leikkuunopeuksia ja syöttöjä työstettävälle materiaalille.
Vältä liiallista voimaa leikkaamisessa. Anna työkalun tehdä työ.
Älä yritä muokata tai muuttaa reameria millään tavalla.
Jos koet epätavallista vastusta tai jumittumista käytön aikana, lopeta heti ja tarkista reamer sekä työstettävä
kappale ongelmien varalta.
Varmista, että reamer on tukevasti kiinnitetty oikeaan työkalupiteeseen ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja suojavarusteet.
Varmista, että työstettävä kappale on tukevasti puristettu ja vakaa.

Asennus:

Aseta reamer oikeaan työkalupiteeseen varmistaen, että se on kunnolla kohdistettu ja kiinnitetty.
Tarkista, että varsi on kunnolla istutettu puristimeen tai pitimeen.

Käyttö:

Käynnistä kone matalalla nopeudella varmistaaksesi, että reamer leikkaa oikein.
Lisää nopeutta vähitellen tarpeen mukaan, tarkkaillen leikkausprosessia tarkasti.
Käytä leikkuunestettä tarpeen mukaan kitkan ja lämmön vähentämiseksi käytön aikana.
Kun leikkaus on valmis, vedä reamer varovasti työstettävästä kappaleesta.

Käytön jälkeen:

Puhdista reamer jokaisen käytön jälkeen poistaaksesi roskat tai kertymät.
Säilytä reamer sen suojakotelossa tai määrätyssä säilytyspaikassa.

Hävittämisohjeet



Hävitä kaikki kuluneet tai vaurioituneet reamerit paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen
mukaisesti.
Älä heitä reameria tavalliseen kotitalousjätteeseen. Tarkista kierrätysmahdollisuudet tai vaarallisten jätteiden
hävittämiseen tarkoitetut tilat.

Lisätietoja Tukeen
Kaikissa turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä tai huolissa tämän tuotteen käytön osalta, ota yhteyttä valmistajaan,
jonka yhteystiedot on annettu oston yhteydessä.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tärkeää, ja toivomme, että nautit
RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 5.56MM NATO FINISHING REAMERin vastuullisesta ja
tehokkaasta käytöstä.
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RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER
5.56MM NATO FINISHING REAMER
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 5.56MM NATO FINISHING REAMER.
Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av
detta precisionsverktyg. Vänligen läs detta dokument noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att reamern används endast av kvalificerade personer som förstår dess funktion och användning.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du
hanterar och använder reamern.
Håll arbetsområdet rent och välinlyst för att undvika olyckor.
Förvara reamern på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera reamern för eventuell skada eller slitage före varje användning. Använd inte om den är skadad.
Följ lokala bestämmelser och riktlinjer angående användning av skjutvapen och relaterade verktyg.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd reamern endast för sitt avsedda syfte: kammare av gevärslopp i den angivna kalibern (5.56 mm
NATO).
Överskrid inte de rekommenderade skärhastigheterna och matningar för det material som bearbetas.
Undvik att använda överdriven kraft när du skär. Låt verktyget göra jobbet.
Försök aldrig att modifiera eller ändra reamern på något sätt.
Om du upplever ovanlig motstånd eller blockering under användning, stoppa omedelbart och inspektera
reamern och arbetsstycket för problem.
Se till att reamern är ordentligt monterad i lämplig verktygshållare före användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och skyddsutrustning.
Se till att arbetsstycket är ordentligt fastklämt och stabilt.

Installation:

Sätt in reamern i den lämpliga verktygshållaren, se till att den är korrekt inriktad och säkrad.
Kontrollera att skaftet är ordentligt placerat i chucken eller hållaren.

Användning:

Starta maskinen på låg hastighet för att säkerställa att reamern skär korrekt.
Öka gradvis hastigheten vid behov, och övervaka skärprocessen noggrant.
Använd skärvätska i enlighet med behovet för att minska friktion och värme under drift.
Efter att ha slutfört snittet, dra försiktigt tillbaka reamern från arbetsstycket.

Efter användning:

Rengör reamern efter varje användning för att ta bort skräp eller uppbyggnad.
Förvara reamern i sitt skyddande fodral eller avsedda förvaringsområde.

Avfallsinstruktioner



Kassera eventuella slitna eller skadade reamers i enlighet med lokala avfallshanteringsbestämmelser.
Släng inte reamern i vanligt hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsalternativ eller anläggningar för farligt
avfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående användningen av denna produkt, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som medföljer ditt köp.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet, och vi hoppas att du
använder RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 5.56MM NATO FINISHING REAMER på ett
ansvarsfullt och effektivt sätt.
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RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER
5.56MM NATO FINISHING REAMER Bezpečnostní
pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 5.56MM NATO FINISHING
REAMER. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní
použití tohoto přesného nástroje. Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby reamer používali pouze kvalifikované osoby, které rozumí jeho funkci a obsluze.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při
manipulaci a používání reameru.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, aby se předešlo nehodám.
Skladujte reamer na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před každým použitím zkontrolujte reamer na poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je poškozený.
Dodržujte místní předpisy a pokyny týkající se používání střelných zbraní a souvisejících nástrojů.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte reamer pouze k jeho zamýšlenému účelu: vyřezávání komor pro puškové hlavně v určeném kalibru
(5.56 mm NATO).
Nepřekračujte doporučené rychlosti a posuvy řezání pro zpracovávaný materiál.
Vyhněte se použití nadměrné síly při řezání. Nechte nástroj vykonávat práci.
Nikdy se nepokoušejte reamer jakkoli upravovat nebo měnit.
Pokud během používání zaznamenáte neobvyklý odpor nebo zaseknutí, okamžitě zastavte a zkontrolujte
reamer a obrobek na možné problémy.
Ujistěte se, že je reamer bezpečně upevněn v odpovídajícím držáku nástroje před použitím.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a bezpečnostní vybavení.
Ujistěte se, že je obrobek bezpečně upnutý a stabilní.

Instalace:

Vložte reamer do odpovídajícího držáku nástroje, ujistěte se, že je správně zarovnaný a upevněný.
Zkontrolujte, zda je stopka správně usazena v čelistech nebo držáku.

Použití:

Spusťte stroj na nízké rychlosti, abyste zajistili, že reamer správně řeže.
Postupně zvyšujte rychlost podle potřeby a pečlivě sledujte proces řezání.
Používejte řeznou kapalinu podle potřeby, aby se snížilo tření a teplo během provozu.
Po dokončení řezu opatrně vyjměte reamer z obrobku.

Po použití:

Po každém použití vyčistěte reamer, abyste odstranili jakékoliv zbytky nebo usazeniny.
Skladujte reamer v jeho ochranném pouzdře nebo určené skladovací oblasti.

Pokyny pro likvidaci



Zbavte se jakýchkoli opotřebovaných nebo poškozených reamerů v souladu s místními předpisy o likvidaci
odpadu.
Nezahazujte reamer do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace nebo zařízení pro
likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti používání tohoto produktu se prosím obraťte na kontaktní
informace výrobce poskytnuté při nákupu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou a doufáme, že si
budete užívat používání RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 5.56MM NATO FINISHING
REAMER zodpovědně a efektivně.


